
Italijansko bojišče. 
Od Binkošti do Božiča že traja vojska z Lahi, 

toda Lah še ni dalje prišel kakOr od Binkošti do Bo 
žica. 

Odkar so morali Lahi z zadnjo ofenzivo začet

koma decembra nehati, ni več posebnih bojev na tem 
bojišču. Toda popolnega miru seveda tudi ni. Artile

rija ne miruje in tuintam se spustijo tudi slabejše in

fanterijske čete proti nam. Grof Kadorna mora imeti 
nekaj gradiva za uradna poročila, kajti vsak dan 
vendar ne more več poročati o megli, mrazu ali o 
snegu. 

Od naših slovenskih vojakov smo dobili tokrat 
veliko dopisov, katere z veseljem priobčujemo. Po

zdravljamo naše vrle slovenske sinove na bojnih po

ljanah! 

iNepristranska sodba o itali
janskih neuspehih, 

Kodanjski list „Extrabladet" piše: Italijanski 
nlapadi ob Soči niso imeli dosedaj nobenega uspeha. 
Italijani so v toliko na boljšem, ker ne vihra vojska 
v njihovi deželi. Prekoračili so takoj slabo utrjeno 
mejo, ker se je nahajala avstrijska glavna obrambna 
črta ob Soči, toda Italijani so si v sedmih mescih te 
vojne razbijali svoje glave, dosegli pa niso nobene
ga uspeha. Na binkoštno nedeljo je Salandra napo
vedal vojsko. Sedaj so že minuli božični prazniki m 
Salandra še niti Gorice ni mogel dobiti. Žrtvoval je 
že na stotisoče vojakov, stroški znašajo že dosedaj 
več milijard, prišel pa ni dalje, nego od Binkošti do 
Božiča. 

Naša armada na soški fronti 
Italijanski list »Corriere della Sera" piše, da 

ima Avstrija proti Italiji postavljenih najmanj 2$ di
vizij, sestavljenih po treh četrtinah iz prvovrstnih 
čet. Vsaka divizija šteje 32 do 40 bataljonov, tako da 
mora. biti vsega moštva okoli 800.000 mož, ki stoji se
daj proti Italiji od Stilfserskega sedla ob Švici do 
Jadranskega morja. Armada se deli v tri skupine: 
Soška armada generala B o r o e v i č a ima eno če
trtino avstrijske armade: oba zbora iz Gradca; in iz 
Temešvara in vsled vojne s Srbijo posebno za boje 
v gorovju izvežbana 15. in 10. armadna zbora, všte
vši posebne čete, pa brez rezerv (15 divizij), od kate
rih je nad polovico razdeljenih po Krasu. Med levim 
(soškim) in desnim (južnotirolskim) krilom stoječa ar
mada R o h r o v a sestoji iz štirih v okolišu Bovca 
in Predela se nahajajočih divizij prvovrstnih gorskih 
čet. JužnoTirolsko brani okoli 130 bataljonov, dobra 
polovica izbornih linijskih čet. 

V nekaterih listih navedeno število po največ 
350.000 avstroogrskih vojakov potemtakem ne odgo
varja resnici. 

Tajec hvMi iw'o arroalo 
_ 

■ 

Z dovoljenjem našega vrhovnega poveljstva se 
na laškem bojišču mudi poseben poročevalec švicar
skega lista »Journal de Geneve." Svojemu listu je po
slal celo vrsto člankov, polnih neomejene hvale na
šim Četam. Avstrijci imajo vse postojanke, za katere 
se vrši boj že od začetka vojne, trdno in nezmanjša
no v svojih rokah. Vse drugačne govorice so neres
nične. Vkljub najhujšim naporom, da bi prišli naprej« 
Italijani niso ničesar dosegli. Toda pri tem ne odlo
čuje posebnost ozemlja avstrijskih brambnih posto
jank, ampak požrtvovalnost, odpornost in trdna odlo
čnost avstrijske armade. Priznati se mora, da av
strijske Čete, pa naj si bodo Nemci, Ogri, Cehi, Ru
muni. Slovenci ali Hrvati, delajo take čudeže s svo
jim junaštvom in veličastnim zaupanjem. 

General Boroevič je zatrjeval poročevalcu, ka
ko neomagljivo je njegovo zaupanje v avstrijske čete, 
ki so dosegle, da se vojni položaj od 24. maja ni iz
premenil. Vsi sovražnikovi sunki so se razbili brez 
uspeha. Italijani so hrabri nasprotniki, ki se ne u
strašijo nobenih žrtev in trpe grozne izgube, toda ko 
bo zgodovinar pisal o teh bojih, bo kar zastala be
seda pri občudovanju teh veličastnih dejanj avstrijs
ke armade. 

Na Krnu vlada hud mraz, toplomer kaže več
krat 22 stopinj pod ničlo. Naši imajo svoje postojan
ko zavarovane z vrečami peska, ki so močno zmrz
njene. 

Vsak nov sneg pokrije mrtva trupla, ki kar v 

obilici leže nepokopana na gorovju. Bel sneženi mr
liški prt je razprostrt nad stotinami in stotinami ne
pokopanih mrličev, V strelskih jarkih imajo vojaki 
ležišča postlana s senom in slamo. Strelski jarki so 
ponekod oddaljeni od sovražnih komaj 40 do 50 me
trov. Lahi tožijo, da jih zebe in da jim vsak večer 
zmrzne več vojakov. 

„Narod slovenski, k nesmrtni 
slavi tvoji se naše sile bor&" 

Četovodja Roman Bende nam piše dne 16. dec, 
s soške fronte: 

Danes je bilo pri našem bataljonu slovesno od
likovanje. Dobili smo razmeroma zelo veliko odliko
vanj, odkar se bijemo za prava naša. Človek bi mi
slil, da po tako dolgem času ni več krvi, ne življen
ja v nas, a v nas je še krepka volja in moč — brez 
moči je pa zavratni mačjak proti nam. četudi se z
druži s peklenskimi močmi! 

Vi doma dobivate dan na dan poročila o težkih 
bojih, ki divjajo ob naši fronti, ne more si pa nikdo 
predstavljati, koliko in kaj pretrpimo, ker okolnosti 
zabranjujejo natančna poročila. 

Sledimo pač v slavo slovenskega imena kratke
mu, a velepomembnemu geslu našega generala pL 
B o r o e v i č a : „ Vzdržati!" 

Mi tu na braniku zemlje naših očetov predob
ro vemo, da sočustvujete z nami in da občudujete na
šo vstrajnost. Isto nam je sporočil naš brigadir ge
neral Globočnik, kar dviga v naših srcih pogum in 
ponos, k e r n e z a o s e b n o s l a v o . ( k i je ničeva), 
a m p a k v s l a v o s l o v e n s k e g a i m e n a s e 
b o r e n a š e s i l e ! 

Mnogo ste culi o slavno odbitem laškem nava
lu ob tretji bitki ob Soči — odlikovanja za to je žel 
slavni 87. pešpolk in deloma naš polk. 

Izmed mnogih pohvalnih priznanj in svetinj — 
bronastih in srebrnih II . reda '— so dobili velike 
srebrne svetinje za hrabrost I. reda 

narednik H. Vollmaier iz Selnice 
ob Dravi (že odlikovan s srebrno hrabrostno svetin
jo II . reda) desetnik Purgaj (drugič odlikovan), Kon
rad Muršec iz Slov. goric, tit. desetnik Blažič J., e
noletni prostovoljecčetovodja Prah in moja malen
kost (že odlikovan s srebrno hrabrostno svetinjo I I , 
reda, bronasto svetinjo in pohvalnim priznanjem z~ 
bornega poveljstva). 

-

* * 
Dodatno k mojemu poročilu moram poročati, da 

sem pomotoma izpustil padlega učitelja Mirka Kova
čič. ki je po smrti odlikovan s srebrnim zaslužnim 
križcem, prejel danes srebrno hrabrostno svetinjo I . 
reda. Prerano je odšel od nas mlad junak na polju 
nesebične, krščanske ljubezni, ni mu bilo dano, do
čakati slovesne dekoracije. Kakor o nas, velja tudi 
o njem geslo začetkom mojega skromnega poročila; 

»Narod slovenski k nesmrtni slavi, 
Tvoji se naše sile bore!" 

Saj ste Slovenci 
Josip Založnik nam piše dne 19. decembra a 

italijanskega bojišča: 
Imel sem prijatelja, tako dobrega in blagega, 

da ga je na prvi pogled moral vzljubiti vsak človek. 
Prvič, ko sem ga videl, se mi je dopadel njegov s
mebrajoci se obraz. Vprašal sem ga, kje je doma, a 
on je vprašal mene, pa sva si bila prijatelja, dokler 
naju ni ločila kruta smrt. Bil je vedno vesel. Sredi 
toče sovražnih granat me je smehljajoč vprašal: „'A1 
tulijo, kaj ne?" »Tulijo, tulijo, pa še bodo bolj tulili, 
Verjami", tako mu rečem, »Lahi nekaj nameravajo," 
On se nasmehne in reče: »Nameravajo ali ne name
ravajo. Slovenci smo skala in preko te skale ne pri
pležeo. Verjami!" Komaj je izgovoril zadnje besede, 
že zakliče naš stotnik: »Halo, polovica stotnije na 
desno! Bojna črta je oslabi ena. Lah se pripravlja 
k napadu." Brzo zgrabim puško, z drugo roko stis
nem vrečo s patronami in že sem korakal za drugimi 
po strelskem jarku navzgor. Prijatelj pa je ostal na 
starem mestu. Revež pač ni mislil, da bo ležal zve
čer mrzel, krvav, na kameniti zemlji. 

Upognjeni smo korakali drug za drugim. Nad 
nami in za nami so tulile granate svojo smrtno pe
sem. Na mestu smo. Poiščemo si zasilna kritja, veči
noma razbita po granatah. Hrabri stotnik hodi pe 
strelskem jarku. Ne boji se ne granat in ne šrapne
lov. »Fantje, hrabro so držite! Lah bo napadal. Ali 
prodreti ne sme! Saj ste Slovenci!" S temi beseda
mi nam je vlil toliko poguma v srca, da smo komaj 
čakali izdajalskega Laha. Granate in šrapneli so bo« 
čali in tulili po zraku, tako na gosto, kakor komarji 
v vročem poletju. Eksplodirali so na desno in levo, 
žalibog tudi v naša kritja. Kamenje je frčalo na vse 
strani, majhni in večji kosi železa, še vroči, brenče 
kakor sršeni, Če jih razdražiš. Klicanja ranjencev, 
vzdihovanja umirajočih niti ne slišiš v tem strašnem, 
pišu in gromu. 



Ali kaj je tam? Ali se ne plazijo sovragi tam 
za cestnim zidom? Da, že so se razvili v rojno črto 
proti nam. Že so se oglasili tudi naši psički (lahka 
artilerija). Naše granate so grozno pustošile v laš
kih vrstah. Večina jih je padla, drugi so zbežali. A 
Laha je mnogo. Druga rojna čr t i je bila gostejša od 
prve; nato še tretja, in vse se navalijo na nas. Da
si padajo od naših granat, od naših pušk, vendar se 
prerinejo nekatere gruče do naše žične ograje. »Bajo
net na puško! Pripravite se na protinapad!" »Halo! 
Otvorito ročne granate! Ena, dve, tri! Vrzite!" In 
strašno so učinkovale ročne granate. Tretjina La
hov obleži, drugi zbeže v divjem begu. 

Hura, zmaga je naša, sovražnik je uničen, od
bit! Stotnik nas je pohvalil. Topovi so utihnili, na
ši in sovražni. Mrači se. Korakamo na svoja stara 
mesta, kar nas je še zdravih. Izgub imamo precej, a 
sovražnik jih ima gotovo desetkrat toliko. Od daleč 
zagledam svoje kritje. (Oh, groza! Strehe nikjer, in 
vreče na vsaki strani. Kje je moj prijatelj? V nekaj 
korakih sem tam. Moj Bog, spotaknem se na, vreči in 
padem ravno na svojega tovariša, krvavega, mrtve
ga. O groza! Ležal je na hrbtu, roki je držal ena 
vrh druge na veliki rani, ki mu jo je naredil velik 
kos železa na prsih. V obrazu pa je bil lep, seveda 
bled, a oči je imel zaprte, drsi mu jih ni nihče za
tisr.il. Pridejo sanitetni vojaki. Jaz sem ga zadnjič 
pogledal, nato poljubil na čelo in v trenutku sem si 
želel smrti. Jokal pa nisem, dasi bi se rad. V grlu 
me je davilo, da sem komaj, aihal. Bil je moj najbolj
ši tovariš ali granata izdajalskega Laha ga je ubi
la, ki se mu je še hotelo po življenju, Maščevanje, 
Tebi, izdajalski morilec! Drugo jutro so pokopali te
ga mojega tovariša na vojaškem pokopališču. Majhen 
lesen križ je usajen na njegov grob. Krog groba ka
menje, prst nekoliko zrahljana. Ti pa, dragi in ne
pozabni mi tovariš, spavaj sladko v kameniti kraški 
zemlji! — Josip Založnik. 

Domobranski polk kranjskih Janezov. 

Drameljčan Blaž Jesenek nam piše: 
Prijetno je brati v raznih slovenskih časopisih 

o hrabrosti slovenskih polkov. Po pravici se pa sme 
tudi imenovati med najhrabrejše polke kranjski do
mobranski plešpolk štev. 27. Ta polk je sestavljen iz 
večine samih kranjskih Janezov. Spočetka vojske je 
v Galiciji in v Karpatih nepremakljiv stal nasproti 
lOkrat, pa tudi 20kratni sovražni premoči, a sovražnik 
ni nikdar predrl njegovih vrst./Imel je ta polk hrab
rih Janezov vedno nalogo stati v bojni črti, koder so 
bili najljutejši krvavi boji. Veselo je bilo opazovati to 
neustrašene Janeze, kadar se je zakričalo: Naprej! 
Podili so preplašene Ruse, da je bilo joj. Kadar pa 
je imel polk odmor, ni se pokazala na mošjtvu nika
ka utrujenost. Vzlic večkrat napornim maršem in še 
drugim neprilikam so se hitro ti veseli Janezi spra
vili v gruče in zapeli mile slovenske pesmi, da se je 
razlegalo daleč naokrog. Veliko število odlikovanj je 
tudi pri tem polku in marsikateremu hrabremu Jane
zu se blešči krabrostna svetinja na njegovih junaš
kih prsih. Mesca avgusta je pa bil tudi ta polk po
klican nad kletega polentarja, tudi tukaj ima ta polk 
nepopisno težko nalogo, boriti se mora v visokih go
rah v strmem skalovju, v že precej debelem snegu, 
in občutni zimi. Noč in dan ga polentarji obmetavajo 
z debelim in drobnim železjem, rušijo se pečine, po
dira se skalovje, ali tem hrabrim Janezom ne upade 
pogum. Kadar je kaj odmora, se zasliši zopet njih 
milo slovensko petje, s katerim se dela polentarju še 
večjo jezo. Po pravici je ta polk ponos kranjske de
žele in vsega slovenskega naroda. 

Sveti večer na južnem bojišču. 
Piše Vekoslav Mašilo. 

V s ominu ostane nam prostovoljnim strelcem 
prvi Božič, ki smo ga praznovali na bojnem polju. 
Daleč od rodne domače grude smo se zbrali okrog 
božičnega drevesca. V domovini so se veselo oglaša
li zvonovi, a tu med nami je pa vladal tihi, svečani 
mir: še topovi, ki so prej dan za dnem gromeli ter 
neprenehoma peli grozno pesem smrti, so obmolknili. 

Brez donenja zvonov, brez božičnice smo ; režl
veli božični večer 1915. Pred lepo ozaljšanim božč
nim drevesom smo se zbrali ter zapeli par božičnih 
pesmi. Nato nam je stotnik Tomnšek razložil pomen 
tega večera na fronti ter nam vsem skupaj voščil v 
kraisnem nagovoru vesele božične praEnikb. Na to 
smo še zapeli cesarsko himno ter z navdušenimi ži
vijoklici na našega • resvitlega sivolasega vladarja 
končali ta večer. 

Pričelo se je z razdelitvijo božičnih daril, ki 
so nam jih darovali naši dragi v domovini. Za to se 
jim tem potom iskreno zahvaljujemo. 

Posebno strelci iz Vranskega smo dolžni prav 
obilo zahvale preč. g. župniku, g. Schwentnerju in 
cdč. Ljudmili LauriČ, ki se je posebno trudila z na
biranjem božičnih darov za nas. Nadalje se zahval
juje moštvo prvega voja veleč. g. poročniku Karolu 
Ledinek in njegovi blagi soprogi za veledušen dar. 
Nadalje gdc. M. Trogerjevi in sploh vsem iz Mozir
ja, ki so nam z božičnimi darovi napravili obilo ve
selja. Minila in ugasnila je krasota božičnega veče
ra, a hvaležnost, ki jo gojimo do Vas, dragi nam da
rovalci, ne ugasne nikdar v najših srcih. Želimo pa 
Vam veselo in srečno novo leto 1916. — Vranski in 
mozirski proshrvoljni strelci: Vekoslav Mašilo, M. 

Papež, Kari Sisel, Franc Skraber, Josip Troger, če
tovodja, Franc Veleja, Josip KrumpaČnik in drugi. 

10 proti 50 
Janez Polh, doma od Sv. Duha v Ločah, piše 

z italijanskega bojišča svojim starišiem: 
Tukaj imamo že tako mrzlo zimo, da na Šta

jerskem ni v najhujši zimi tako mrzlo. Vedno mora
mo biti na prostem. A upam, da nam bo že Bog po
magal, kakor nam je do sedaj. Bliža se Novo leto. A 
navadno je ob vsakem prazniku najslabše, ker ta
krat Italijani najrajši napadajo. Pa naj le napadajo, 
saj nikamor ne pridejo s svojim »prodiranjem." Kle
stimo jih pač mi, jim nič ne Ostanemo dolžni. Ako 
preveč po polenti diši, jo pa še mi malo posolimo s 
Šrapneli in granatami, pa se takoj tega duha iznebi
mo. Strahu nam ne delajo nobenega; čisto nič se jih 
ne bojimo. Bil sem ha ponočhi patrulji ter smo pri
šli skupaj s polentarji. Bilo jih je čez 50, nas pa le 
10. Imeli smo hud boj, pa smo jih nekaj ubili, 10 u
jeli, drugi pa so junaško zbežali« Tako so hrabri! 
Mi pa ne odnehamo do zadnje kaplje krvi, do zad
njega moža, saj branimo našo ljubo slovensko in av
st isko domovino. Imamo slabe čase, včasih pa tu
di dobre. Dostikrat se spravimo mi Slovenci skupaj, 
ter si zapojemo kako našo narodno pesem. Veselo 
Novo leto! 

L šk i i a; *> >t t e \n> hodi l po 
h -i h 

Z italijanskega bojišča se nam piše: 
Nahajamo se v rezervi ter se prav dobro poču

timo. Čakamo pa že zopet nestrpno časa, ko se zaže
nemo z golim nožem in bajonetom na hinavskega Iš
karijota ter se maščujemo za naše brate in prijate
lje. Nad grdinom, ki hoče teptati naše slovensko o
zemlje, uničiti nam vero in materni jezik, se bodemo 
slovenski vojaki še pošteno maščevali. Toda dokler 
stojimo slovenski fantje in možje na straži ob Soči, 
ne bo kuhal Lah polente, popravljal dežnikov, ne ve
zal piskrov in brusil nožev in ne rezal šip v naši 
prekrasni domovini, Prej mora teci Soča v breg, ka
kor bo lakomni anarhist tlačil naša tla. 

Ko bodo hribci zeleneli, pa se vrnemo zopet k 
našjim dragim, n'a milo nam domovje, svesti zmage 
in časti, za kar se že zdatj priporočamo materam in 
ženam v gorečo molitev za srečno vrnitev, slovensko
štajerskim mladenkam pa za šopke. Na srečno svi
denje v novem letu! — Ivo Vihar, računski podčast
nik iz Frama, J. Ferenc, četovodja. iz Ljutomera, de
setniki Cokan iz Žalca, Gruber iz Orehove vasi pri 
Ptuju, Kmetec iz Haloz, pešec Stepihar iz Celja, Ko
lar iz Polskave, Stump iz Poljčan, FinguŠt iz Rač, 
Frešer iz Frama in več drugih. 

Brata je spoznal po „juckanju" 
Rudolf Zeletinger od Sv. Jurija v Slov. goric, 

nam piše: 
Dne 22. oktobra, zjutraj ob 8. uri, sem bil ran

jen in isti dan popoldan pa brat Anton na hribu pri 
Tržiču. Hvala Bogu, da naju niso Lahi zelo poško
dovali. Jokajoč sva se z bratom poslovila; drug od 
drugega. Težko sem zapustil svoje dobre prijatelje, 
Id smo se hrabro borili pred sovražnikom. 

Dogodki, katere smo uživali v bojni črti, so bi
li grozni, ne dajo se popisati* Smem reči: Več žalo
stnih dni sva imela z bratom, kakor veselih. Najhuj
še pa je to, ako mora iti revni vojak v tujem kraju 
v temni noči na stražo. Seveda se mora mirno pla
zit, kakor maček na miš, na sovražnika, da ne pri
leze Lah v naše okope. Nisem imel upanja, da bi še 
kedaj mogel obiskati svojo ljubo domovino in farno 
cerkev Sv. Jurija. Ali vendar, ljubi Jezus, 'Marija in 
sv. Jožef so nas obvarovali in pripeljali nazaj v slo
venski kraj. 

Oh, veselje in mir v našem slovenskem kraju 
se ne da popisati. Tukaj ni slišati bombardiranja teh 
groznih topov, tudi pred kamenjem je Človek zavaro
van. Moj tretji brat Matija še živi. Pisal mi je iz ne
ke graške bolnišnice. Od njega nisem dalje časa do
bil nobenega poročila, Bil je v Galiciji pet mescev m 
sedaj pa na italijanskem bojišču štiri mesce. Ko smo 
bili vsi trije v Galiciji, sem ga, slišal neko noč zaju
ckati, ko sem bil na straži. Poznal sem dobro njegov 
glas. Ko sem bil ranjen in smo marširali na kolo
dvor, sem opazil bataljon moštva, ki je marširalo že 
! roti bojni črti. Opazil sem zopet svojega najmlajše
ga brata Miroslava. Seveda on me ni poznal. Bil 
sem črn, kakor kovač. Imel sem glavo obvezano, in 
sem bil ves kosmat. Poklical sem ga po imenu. Sko
čil je k meni in zakričal: Rudolf! Poljubila še sva 
drug drugega, poslovila se s solznimi očmi. Marši

■ "m naprej proti kolodvoru. Cez 14 dni dobim po
rodilo, da je tudi ta brat ranjen; ima šest ran. On 
o v Zagrebu v bolnišnici. Se prej, ko je prišel Mi

roslav v bojno črto, je sreČil zopet mojega brata ra
njenega, s katerim sva bila osem mescev v bojni čr
ti. Tudi tega ni poznal. Ali ni to nekaj strašnega, 
d brat brata ne pozna? Anton ca je poklical. Miro
slav je skočil k njemu. Brata sta se poljubila in s 
solznimi očmi pozdravljala. Upanje imamo, da bomo 
vsi kmalu ozdraveli in se zopet vrnili nazaj v bojno 
črto, da se zo;"et poskiusimo z Lahi. 

Ko smo prišli ranjenci v ljubljansko bolnišni
co, so nas zelo lepo sprejeli, slovenske gospe so nam 
pokladale lepa darila. Bil sem v uršulinskem samo 
stanu v bolnišnici, kjer sem se prvokrat v osm:h me 
soih sladko naspal. §tiri dni sem spal brez preneha
nja. Srčna hvala naj bo strežnikom, kako lepo nam 
so : tregli; nikdar jim ne moremo mi revni vojaki le
ga vrniti. Naj jim Bog povrne! Od tam sem se odpe
ljal na Dunaj v bolnišnico. Tudi tam so nam stregli 
kakor malim otrokom. Usmiljene sestre so nas ime
novale za svoje otročiče, tudi njim se stotero zahva
lim. In sedaj pa sem iz bolnišnice prestavljen v Ma
ribor, Bil sem tako srečen, da sem obiskal svojo lju
bo domovino. Veseli me, da sem našel svoje domače 
vse pri najboljšem zdravju. Samo to me boli, da se 
nekatere babure še iz tega norčujejo, če mi revni vo
jaki kaj pišemo v »Slovenskega Gospodarja." 

'Moja mamica so dobili od presvitlega cesarja, 
kakor ste že pisali v »'Slovenskem Gospodarju", le
po nagrado za sedem sinovvojakov. 

Vseh sedem bratovvpjnkov pozdravlja vse 5i
tatelje »Slovenskega Gospodarja": France, Vincenc, 
Matijh, Rudolf, Anton, Avgust in Miroslav Zele
tinger. 

Italijanski poraz v južnih Tirolah. 

Na višinah na izhodni strani reke Adiže v ju
žnih Tirolah so se vršili zadnje dni živahni boji. — 
Dno 26, decembra je v boju južno od mesta Roveretc 
izgubil sovražnik 200 mrtvih in ranjenih. 

http://tisr.il

